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  Письмо Постоянного представителя Российской Федерации 
при Организации Объединенных Наций от 18 мая 2012 года  
на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Настоящим имею честь препроводить доклад о работе Совета Безопасно-
сти в период председательства Российской Федерации в Совете в декабре 
2011 года (см. приложение). Данный документ подготовлен под моим руково-
дством после консультаций с другими членами Совета. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) В. Чуркин 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Российской 
Федерации при Организации Объединенных Наций от 18 мая 
2012 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
 
 

  Оценка работы Совета Безопасности под председательством 
Российской Федерации (декабрь 2011 года)  
 
 

  Введение 
 
 

 Под председательством Российской Федерации Совет Безопасности осу-
ществил в декабре обширную программу работы. Совет провел 50 заседаний и 
закрытых консультаций. Совет принял 11 резолюций и согласовал одно заявле-
ние Председателя и 9 заявлений для прессы.  
 
 

  Африка 
 
 

  Ливия 
 

 2 декабря Совет единогласно принял резолюцию 2022 (2011), которой 
срок действия мандата Миссии Организации Объединенных Наций по под-
держке в Ливии (МООНПЛ) был продлен до 16 марта 2012 года. Мандат 
МООНПЛ был расширен и в него были включены задачи, связанные с оказани-
ем поддержки Ливии в ее национальных усилиях по противодействию угрозам  
распространения любого оружия и связанных с ним материальных средств 
всех типов, особенно переносных зенитно-ракетных комплексов. 

 22 декабря Совет заслушал посвященный положению в Ливии брифинг 
Специального представителя Генерального секретаря и главу МООНПЛ Яна 
Мартина, который подчеркнул, что общественные настроения в Ливии посте-
пенно меняются по мере того, как страна уделяет все больше внимания вопро-
сам, которые занимают самое видное место в требованиях революционеров. Он 
предупредил, что ливийское переходное правительство работает в таких усло-
виях, которые будут характеризоваться неопределенностью до тех пор, пока не 
будут приняты и выполнены решения относительно будущего бывших пов-
станцев. Он также сообщил о приоритетных  областях, в которых МООНПЛ 
оказывала Ливии помощь. 

 Совет также заслушал доклад заместителя Постоянного представителя 
Португалии от имени Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежден-
ного резолюций 1970 (2011), о работе Комитета в период после 27 сентября 
2011 года. 

 В ходе последовавших за этим закрытых консультаций члены Совета зая-
вили о своей поддержке МООНПЛ и отметили усилия по обеспечению стаби-
лизации, предпринимаемые переходным правительством. Члены выразили 
обеспокоенность по поводу положения дел в области безопасности и подчерк-
нули, что, если оперативно не принять эффективных мер в целях его улучше-
ния, процесс нормализации может затормозиться, что подорвет усилия властей, 
направленные на стабилизацию государства. Состоялся обмен мнениями по 
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вопросу о возможном проведении Организацией Объединенных Наций рассле-
дования причин потерь среди гражданского населения в период проведения 
под руководством НАТО операции «Объединенный защитник». Хотя некоторые 
члены Совета поддержали эту идею, другие члены заявили, что этот вопрос 
рассматривается Комиссией по расследованию, созданной Советом по правам 
человека. 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

 2 декабря Совет заслушал брифинг Специального представителя Гене-
рального секретаря и главы Миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Демократической Республике Конго (МООНСДРК) Роджера 
Миса, посвященный положению в стране после выборов, которые были прове-
дены 28 ноября 2011 года. Отметив, что выборы были проведены успешно, не-
смотря на ряд инцидентов в Киншасе и районах провинции Западное Касаи, он 
настоятельно призвал стороны воздерживаться от провокационных заявлений 
до и после официального объявления о результатах, запланированного на 
6 декабря. 

 В ходе последовавших за этим закрытых консультаций члены Совета при-
ветствовали успешное проведение выборов, выразили свою обеспокоенность 
сообщениями о вооруженных столкновениях в некоторых районах страны и 
настоятельно призвали стороны воздерживаться от насилия. 

 В своем заявлении для прессы члены Совета приветствовали проведение 
выборов и напомнили всем политическим лидерам, что они несут ответствен-
ность за обеспечение справедливого и мирного процесса. Они подчеркнули 
чрезвычайно важную роль МООНСДРК в оказании технической помощи и ма-
териально-технической поддержки в проведении выборов. 

 15 декабря Специальный представитель сообщил Совету о последних со-
бытиях в стране в контексте избирательного процесса. Он настоятельно при-
звал всех кандидатов и их сторонников воздерживаться от любых актов наси-
лия, провокаций и подстрекательства до и после обнародования предваритель-
ных и окончательных результатов выборов. 

 Члены Совета указали, что всем кандидатам следует предпринять все 
усилия в целях поддержания спокойной и мирной обстановки, проявлять сдер-
жанность, дождаться результатов выборов, которые будут объявлены в соот-
ветствии с национальными конституционными процедурами, и урегулировать 
свои разногласия мирным путем через посредство имеющихся правовых и по-
среднических механизмов, в том числе Национального посреднического коми-
тета. 
 

  Мир и безопасность в Африке 
 

 5 декабря Совет 13 голосами при 2 воздержавшихся принял резолю-
цию 2023 (2011) в целях укрепления режима санкций в отношении Эритреи и 
расширения мандата Группы контроля, воссозданной в соответствии с резолю-
цией 2002 (2011). 

 В резолюции 2023 (2011), принятой на основании главы VII Устава Орга-
низации Объединенных Наций, Совет осудил нарушения Эритреей резолю-
ций 1844 (2008), 1862 (2009) и 1907 (2009) Совета Безопасности, выражавшие-
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ся в оказании непрекращающейся поддержки вооруженным оппозиционным 
группам, включая «Аш-Шабааб», призвал стороны урегулировать свои споры 
мирным путем, а также призвал все государства, особенно государства регио-
на, обеспечивать строгое соблюдение оружейного эмбарго, введенного резолю-
цией 1907 (2009). Совет, в частности, осудил взимание правительством Эрит-
реи «диаспорного налога» и постановил, что государства в целях недопущения, 
чтобы средства, полученные в секторе добычи полезных ископаемых Эритреи, 
способствовали нарушениям резолюций 1844 (2008), 1862 (2009), 1907 (2009) 
или этой резолюции, должны принять соответствующие меры к обеспечению 
проявления бдительности их гражданами, которые занимаются предпринима-
тельством в этом секторе. 

 До принятия решения Совет в режиме телеконференции заслушал заявле-
ния премьер-министра Эфиопии и Председателя Межправительственного ор-
гана по вопросам развития Мелеса Зенауи; президента Джибути Исмаила Ома-
ра Геллеха; временного федерального президента Сомали Шейха Шарифа Ах-
меда; министра иностранных дел Кении Мозеса Ветангулы; и постоянного 
представителя Уганды при Африканском союзе. 
 

  Бурунди 
 

 7 декабря Совет заслушал брифинг Специального представителя Гене-
рального секретаря и главы Отделения Организации Объединенных Наций в 
Бурунди (ОООНБ) Карин Ландгрен и председателя Структуры по Бурунди Ко-
миссии по миростроительству и Постоянного представителя Швейцарии Пауля 
Зегера. Перед Советом выступил представитель министерства внешних сноше-
ний и международного сотрудничества Бурунди. Специальный представитель 
заявила, что путь от насилия в прошлом к миру был долгим и трудным и что, 
как ожидается, в 2012 году Бурунди положит начало формальному процессу 
установления истины и примирения, а также диалогу между правительством и 
внепарламентской оппозицией.  

 В ходе последовавших за этим закрытых консультаций члены Совета под-
черкнули важное значение последующих усилий, нацеленных на продвижение 
вперед процесса реформирования и создания демократических и эффективно 
функционирующих национальных институтов. Они выразили серьезную обес-
покоенность по поводу продолжающихся убийств и внесудебных казней акти-
вистов оппозиции в Бурунди, отметив, что такие действия подрывают процесс 
примирения.  

 20 декабря Совет единогласно принял резолюцию 2027 (2011), в которой 
срок действия мандата ОООНБ был продлен до 15 февраля 2013 года. После 
проведения голосования с заявлением выступил Постоянный представитель 
Бурунди, который изложил позицию своего правительства в отношении ряда 
вопросов, нашедших свое отражение в этой резолюции. 
 

  Судан 
 

 8 декабря Совет заслушал брифинг заместителя Генерального секретаря 
по операциям по поддержанию мира Эрве Ладсуса, который отметил, что си-
туация в плане безопасности в районе Абьея по-прежнему остается неустойчи-
вой. Обе стороны еще не вывели свои силы из этого района, что идет вразрез с 
соглашением от 20 июня 2011 года. Проблема безопасности границы между 
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Суданом и Южным Суданом по-прежнему вызывает обеспокоенность, и Орга-
низация Объединенных Наций, как и прежде, полагает, что для укрепления до-
верия необходимо создание совместного механизма пограничного контроля, о 
чем стороны уже договорились. 

 Перед Советом выступили Постоянный представитель Судана и испол-
няющий обязанности Постоянного представителя Южного Судана. 

 Члены Совета настоятельно призвали Судан и Южный Судан выполнять 
свои соглашения в отношении пограничного контроля в Абьее и создать безо-
пасную приграничную зону при содействии Временных сил Организации Объ-
единенных Наций по обеспечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА). Они от-
дали должное усилиям Имплементационной группы высокого уровня Афри-
канского союза, направленным на обеспечение сближения соответствующих 
позиций сторон, и призвали Судан и Южный Судан продолжать урегулировать 
свои споры мирным путем. 

 14 декабря Совет единогласно принял резолюцию 2024 (2011), в которой 
он расширил мандат ЮНИСФА с целью оказать содействие Совместному ме-
ханизму по наблюдению и контролю за границей и процессу нормализации на 
границе в целом, в том числе посредством содействия процессу создания эф-
фективных двусторонних механизмов управления и содействия налаживанию 
связей и укреплению взаимного доверия между сторонами. Совет настоятельно 
призвал Судан и Южный Судан в полной мере выполнять свои обязательства 
по соглашениям от 29 июня 2011 года, которое касается создания безопасной 
демилитаризованной пограничной зоны, и от 30 июля 2011 года, которое каса-
ется создания совместного механизма по наблюдению и контролю за границей, 
и настоятельно призвал правительства этих стран в полной мере сотрудничать 
друг с другом и оказывать всестороннюю поддержку ЮНИСФА, с тем чтобы 
дать ему возможность выполнять свой мандат. 

 15 декабря Обвинитель Международного уголовного суда Луис Морено 
Окампо в ходе брифинга проинформировал Совет о проведении Судом рассле-
дований, связанных с Дарфуром. Он вновь повторил свой обращенный к Суда-
ну призыв передать обвиняемых Суду. С заявлением выступил Постоянный 
представитель Судана. 

 В ходе последовавших за этим закрытых консультаций некоторые  члены 
Совета особо отметили непринятие Суданом мер в связи с ордерами на арест, 
выданными Судом, в то время как другие члены заявляли, что цели мирного 
процесса являются главным приоритетом для международного сообщества.  

 16 декабря Председатель Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1591 (2005) по Судану, и Постоянный представитель Колумбии 
Несторо Осорио представил Совету доклад о работе Комитета за 90-дневный 
период. 

 Члены Совета подчеркнули необходимость сохранения режима на этом 
чрезвычайно важном этапе мирного процесса в Дарфуре и введения целевых 
санкций в отношении тех, кто нарушает режим эмбарго на оружие, препятству-
ет мирному процессу и совершает нападения на представителей Смешанной 
операции Африканского союза-Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД). 
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 22 декабря Совет единогласно принятой резолюцией 2032 (2011) продлил 
на пять месяцев мандат ЮНИСФА. Совет подчеркнул, что возможности Мис-
сии в плане эффективного выполнения ею своей работы  будут зависеть от вы-
полнения Суданом и Южным Суданом ранее достигнутых соглашений, в том 
числе о выводе из Абьея всех военнослужащих и полицейских, которые все 
еще находятся там, без предварительных условий, а также о создании Админи-
страции района Абьей и Полицейской службы района Абьей. 
 

  Кот-д’Ивуар  
 

 8 декабря Совет заслушал брифинг Специального представителя  Гене-
рального секретаря и Главы Операции Организации Объединенных Наций в 
Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ) Альберта Герарда Кундерса. Он проинформировал 
Совет о ситуации в стране накануне выборов в законодательные органы, кото-
рые должны были состояться 11 декабря 2011 года. Он подчеркнул, что ситуа-
ция в Кот-д’Ивуаре значительно улучшилась после окончания последовавшего 
за выборами кризиса восемь месяцев назад, особенно в экономической облас-
ти. Тем не менее политические расколы, доступ к земле и несбалансированное 
развитие по-прежнему остаются проблемами, вызывающими крайнюю обеспо-
коенность. 

 Члены Совета приветствовали усилия ОООНКИ, направленные на оказа-
ние местным властям помощи в проведении мирных, транспарентных и демо-
кратических выборов. Они вновь заявили о важном значении недопущения 
возникновения какого-либо вакуума безопасности в Кот-д’Ивуаре и предот-
вращения нарушений прав человека в ходе избирательной кампании. В этом 
контексте члены Совета подтвердили необходимость извлечения уроков из воо-
руженной конфронтации, которая последовала за президентскими выборами в 
стране в 2010 году. 
 

  Либерия 
 

 9 декабря члены Совета заслушали брифинг Председателя Комитета Со-
вета Безопасности, учрежденного резолюцией 1521 (2003) по Либерии, и По-
стоянного представителя Ливана Навафа Салама и обменялись мнениями в от-
ношении доклада Группы экспертов по Либерии. Было отмечено, что ситуация 
в стране после выборов по-прежнему спокойная, но неустойчивая. В связи с 
этим члены Совета подчеркнули необходимость дальнейшего укрепления уч-
реждений сектора безопасности Либерии. 

 14 декабря Совет единогласно принял резолюцию 2025 (2001), в которой 
мандат Группы экспертов по Либерии был продлен на 12-месячный период. 
Совет отметил отсутствие прогресса в осуществлении финансовых мер в рам-
ках режима санкций и просил Группу, в частности, активно сотрудничать с 
Системой сертификации в рамках Кимберлийского процесса и провести оценку 
соблюдения правительством Либерии системы сертификации. 
 

  Сомали 
 

 13 декабря Совет заслушал брифинг Генерального секретаря о его поездке 
в Сомали и о положении в этой стране. Он сообщил Совету, что Сомали нако-
нец-то достигла того этапа, когда возникли новые возможности, которые необ-
ходимо использовать. В настоящее время при поддержке Миссии Африканско-
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го союза в Сомали (АМИСОМ) обеспечен эффективный контроль переходного 
федерального правительства над всеми городскими районами. Генеральный 
секретарь заявил, что следует обеспечить улучшение положения дел в области 
безопасности и за пределами Могадишо, и подчеркнул, что, несмотря на опре-
деленный прогресс, важные установленные сроки не были соблюдены. Он при-
звал сомалийское руководство активизировать усилия в целях выполнения «до-
рожной карты» и завершить переходный период, как и планировалось, в авгу-
сте 2012 года.  

 В ходе последовавших за этим закрытых консультаций члены Совета 
вновь заявили о своей поддержке усилий Специального представителя Гене-
рального секретаря и руководителя Политического отделения Организации 
Объединенных Наций для Сомали Огастина Махиги, направленные на решение 
стоящих перед Сомали проблем, в сотрудничестве с Африканским союзом и 
другими международными и региональными партнерами. Они высоко оценили 
работу АМИСОМ и сомалийских сил безопасности в контексте их кампании по 
борьбе с повстанцами. 

 Члены Совета сделали заявление для прессы, в котором они призвали к 
ускорению осуществления «дорожной карты» в отношении ключевых задач и 
приоритетных направлений деятельности для переходных федеральных учреж-
дений в период до завершения работы нынешнего переходного механизма в ав-
густе 2012 года, отметив необходимость международной поддержки в интере-
сах оказания содействия этому процессу. Они подчеркнули серьезный характер 
политических проблем, проблем в области безопасности и гуманитарных про-
блем в Сомали, а также особо отметили необходимость всеобъемлющей стра-
тегии, направленной на борьбу с терроризмом, пиратством и практикой захвата 
заложников.  
 

  Центральноафриканская Республика  
 

 14 декабря Специальный представитель Генерального секретаря и руко-
водитель Объединенного представительства Организации Объединенных На-
ций по миростроительству в Центральноафриканской Республике 
(ОПООНМЦАР) Маргарет Вогт сообщила Совету, что диалог между прави-
тельством и оппозиционными группами приносит дивиденды мира, однако 
предупредила о том, что нехватка средств на цели осуществления программ ра-
зоружения, демобилизации и реинтеграции бывших комбатантов может подор-
вать усилия, направленные на восстановление безопасности. 

 В ходе последовавших за этим закрытых консультаций члены Совета вы-
разили обеспокоенность по поводу ситуации в плане безопасности в стране, 
которая по-прежнему была неустойчивой, и призвали правительство принять 
оперативные меры в целях предотвращения возобновления конфликта, которое 
могло бы иметь серьезные последствия для всего региона.  

 В связи с этим они подчеркнули необходимость ускорения процесса разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции, а также деятельности в рамках вто-
рого этапа реформы сектора безопасности. Члены Совета приветствовали уси-
лия правительства, направленные на борьбу с Армией сопротивления Бога 
(ЛРА), а также инициативу Африканского союза о региональном сотрудничест-
ве в деле ликвидации ЛРА и назначение Специального посланника Африкан-
ского союза по координации деятельности в рамках данной инициативы. 
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 21 декабря члены Совета, единогласно приняв резолюцию 2031 (2011), 
продлили срок действия мандата ОПООНМЦАР до 31 января 2013 года, под-
черкнув необходимость обеспечения эффективной координации работы учреж-
дений, фондов и программ Организации Объединенных Наций в этой стране. 
 

  Гвинея-Бисау 
 

 21 декабря Совет своей резолюцией 2030 (2011) продлил мандат Объеди-
ненного отделения Организации Объединенных Наций по миростроительству в 
Гвинее-Бисау до 28 февраля 2013 года. Совет подчеркнул, что реформа обо-
ронного сектора и сектора безопасности, борьба с безнаказанностью и борьба с 
незаконным оборотом наркотиков остаются приоритетными областями дея-
тельности для упрочения мира в Гвинее-Бисау, и настоятельно призвал воору-
женные силы Гвинеи-Бисау уважать принцип гражданского управления и над-
зора. 
 
 

  Азия 
 
 

  Ирак 
 

 6 декабря Совет заслушал брифинг Специального представителя Гене-
рального секретаря и Главы Миссии Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку (МООНСИ) Мартина Коблера, который подчерк-
нул, что вывод сил Соединенных Штатов Америки к концу года станет важной 
вехой, для достижения которой потребовалось преодолеть много препятствий, 
даст всем жителям Ирака возможность доказать самим себе, что он может 
обеспечить мирное и лучшее будущее, а также даст руководителям страны 
возможность закрепить успехи, которые были достигнуты в области демокра-
тии и в экономике. Он отметил, что, хотя силы безопасности Ирака взяли на 
себя всю полноту ответственности за обеспечение безопасности страны, им 
по-прежнему приходится противостоять вооруженной оппозиции и террори-
стическим группам. Чрезвычайно важно, чтобы представляющие все стороны 
иракские лидеры проводили совместную работу в целях устранения разногла-
сий между ними. Он также настоятельно призвал Ирак выполнить остальные 
его обязательства по статье VII и найти долгосрочное решение проблемы, свя-
занной с лагерем Ашраф. Перед Советом выступил Постоянный представитель 
Ирака. 

 В ходе последовавших за этим закрытых консультаций члены Совета вы-
разили обеспокоенность по поводу положения дел в сфере безопасности и в 
гуманитарной области в Ираке. Они с признательностью отметили работу 
МООНСИ и осудили недавние террористические акты, которые привели к ги-
бели гражданских лиц. Члены Совета также подчеркнули необходимость поис-
ка мирного решения проблемы лагеря Ашраф на основе переговоров. 

 16 декабря в ходе ежемесячного обзорного брифинга, проводимого в рам-
ках закрытых консультаций с Департаментом по политическим вопросам, за-
меститель Генерального секретаря по политическим вопросам Б. Линн Пэскоу 
представил последнюю информацию о консультациях с правительством Ирака, 
проводимых в преддверии 31 декабря — установленной правительством даты 
закрытия лагеря Ашраф. Предпринимались меры в целях урегулирования к 
данной дате этого вопроса мирным путем и на долгосрочной основе. 
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 Члены Совета призвали на согласованной основе продлить соответст-
вующий период, с тем чтобы имелось адекватное время и возможности для по-
иска решения, которое позволило бы смягчить напряженность. Любое решение 
должно приниматься на основе уважения суверенитета Ирака, с одной сторо-
ны, а также в соответствии с нормами международного гуманитарного права, 
права в области прав человека и беженского права, с другой стороны. 
 

  Ближний Восток 
 

 12 декабря в ходе закрытых консультаций Верховный комиссар Организа-
ции Объединенных Наций по правам человека Наванетхем Пиллэй проинфор-
мировала Совет о ситуации в Сирийской Арабской Республике и на оккупиро-
ванных палестинских территориях. Она выразила серьезную обеспокоенность 
по поводу ситуации в Сирийской Арабской Республике. 

 Члены Совета осудили нарушения и попрание прав человека и акты наси-
лия в Сирийской Арабской Республике, подчеркнув необходимость начала ве-
домого сирийцами при участии всех сторон политического процесса. Некото-
рые члены Совета особо отметили неутешительную ситуацию в области прав 
человека на оккупированных палестинских территориях. 

 15 декабря Совет в срочном порядке провел консультации, созванные по 
просьбе одного из членов, который представил проект резолюции о положении 
в Сирийской Арабской Республике. 

 20 декабря помощник Генерального секретаря по политическим вопросам 
Оскар Фернандес Таранко подчеркнул, что прогресс в урегулировании пале-
стино-израильского конфликта в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств отсутствует, причем увеличение числа сопровождаемых наси-
лием инцидентов растет вызывающими беспокойство темпами, и проинформи-
ровал об усилиях, которые предпринимает «четверка» с целью помочь сторо-
нам возобновить прямые переговоры, особо отметив важное значение смягче-
ния напряженности и укрепления доверия в отношениях между сторонами. Он 
отметил, в частности, недавние сопровождаемые поджогами нападения и акты 
осквернения мечетей израильскими экстремистами и приветствовал в этом 
контексте осуждение этих актов премьер-министром Израиля Беньямином Не-
таньяху и его намерение не допустить повторения таких инцидентов в буду-
щем. Помощник Генерального секретаря также выразил обеспокоенность по 
поводу деятельности Израиля по созданию поселений, насилия со стороны по-
селенцев и общей ситуации в плане безопасности в Газе, в том числе обстрелы 
Израиля с территории Газы. 

 Он также выразил обеспокоенность по поводу ситуации в Сирийской 
Арабской Республике, где акции протеста населения по-прежнему подавлялись 
с помощью насилия, что привело к гибели, ранениям и задержаниям большого 
числа людей, и заявил, что подписание в Каире протокола о направлении на-
блюдателей Лиги арабских государств в Сирию обнадеживает. 

 В ходе последовавших за этим закрытых консультаций члены Совета под-
черкнули важное значение возобновления палестино-израильских переговоров 
и осудили односторонние действия, в частности строительство поселений на 
оккупированных территориях, что подрывает усилия «четверки», направлен-
ные на урегулирование конфликта на основе переговоров. 
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 20 декабря помощник Генерального секретаря по операциям по поддер-
жанию мира Эдмон Муле проинформировал Совет об оперативных мероприя-
тиях Сил Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением 
(СООННР). Он отметил, что прекращение огня в израильско-сирийском секто-
ре соблюдается, а положение в районе операций СООННР в целом остается 
спокойным. Он сообщил о выводах, сделанных по результатам оценки опера-
тивного потенциала Сил, которая была проведена в соответствии с резолюци-
ей 1994 (2011). 

 Члены Совета подчеркнули стабилизирующую роль СООННР и призвали 
стороны проявлять максимальную сдержанность и не допускать каких-либо 
нарушений прекращения огня в районе разъединения.  

 21 декабря Совет единогласно принял резолюцию 2028 (2011), которой 
мандат СООННР был продлен до 30 июня 2012 года. 

 Также 21 декабря Специальный советник Генерального секретаря по Йе-
мену Джамаль Беномар в рамках закрытых консультаций провел брифинг, по-
священный итогам его поездки в Йемен в период с 8 по 17 декабря, в ходе ко-
торой он встречался с президентом и вице-президентом Йемена и другими по-
литическими деятелями, а также с протестующими в Сане и Таизе, с предста-
вителями движений юга страны в Адене и с лидерами группировки «Хути» в 
Сааде. Он отметил прогресс, достигнутый в деле реализации инициативы Со-
вета сотрудничества стран Залива. Однако он подчеркнул, что ситуация остает-
ся крайне неустойчивой и политического соглашения невозможно будет до-
биться в отсутствие неизменной приверженности и сотрудничества со стороны 
политических и других лидеров на всей территории страны, а также без оказа-
ния международным сообществом более масштабной поддержки в целях вос-
становления в Йемене. 

 Члены Совета выразили признательность Генеральному секретарю и его 
Специальному советнику за их усилия в контексте оказания ими добрых услуг 
и выразили готовность продолжать оказывать поддержку усилиям, предприни-
маемым Организацией Объединенных Наций в Йемене, признав, что многие 
политические проблемы, проблемы в области безопасности и гуманитарные 
проблемы все еще ждут своего решения. 

 22 декабря Совет сделал заявление для прессы, в котором приветствовал 
прогресс, достигнутый в контексте политического переходного процесса на 
основе инициативы Совета сотрудничества стран Залива, а также имплемента-
ционный механизм, который должен был завершиться мирной передачей вла-
сти, и вновь призвал осуществлять эту инициативу на основе транспарентно-
сти и своевременно, а также в духе инклюзивности и примирения. Совет зая-
вил, что ожидает дальнейшего соблюдения сторонами графика, предусмотрен-
ного в соглашении, в том числе в отношении проведения президентских выбо-
ров 21 февраля, национального диалога, пересмотра конституции и осуществ-
ления программы реформ в интересах решения стоящих перед Йеменом слож-
нейших задач в сфере безопасности и в гуманитарной и экономической облас-
тях.  
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  Ирак и Кувейт 
 

 15 декабря Геннадий Тарасов, Координатор высокого уровня по вопросу о 
соблюдении Ираком его обязанностей в отношении репатриации или возврата 
всех граждан Кувейта и третьих государств или их останков и о возврате всей 
кувейтской собственности, включая захваченные Ираком архивы, в рамках за-
крытых консультаций проинформировал Совет, заявив, что позитивные сдвиги, 
которые начались в 2011 году в связи с этой гуманитарной проблемой, стали 
более заметными и ощутимыми.  

 Члены Совета приветствовали продолжающееся сотрудничество прави-
тельств Ирака и Кувейта и проявленную ими на высоком уровне привержен-
ность обеспечению всестороннего выполнения всех обязательств Ирака по со-
ответствующим резолюциям. Члены Совета также подчеркнули, что Ираку не-
обходимо стремиться к полному выполнению этих обязательств на основе уже 
предпринятых шагов.  

 После проведения консультаций было сделано заявление для прессы, в 
котором члены Совета заявили о своей поддержке дальнейшего финансирова-
ния мероприятий Координатора высокого уровня в течение следующего шес-
тимесячного периода.  
 

  Афганистан 
 

 19 декабря Председатель Совета сделал заявление (S/PRST/2011/22), в ко-
тором Совет приветствовал конференцию в Бонне, а также стратегический кон-
сенсус между Афганистаном и международным сообществом в отношении ак-
тивизации и упрочения партнерских отношений в течение десятилетия преоб-
разований, предполагающих твердые взаимные обязательства. Председатель 
Совета отметил, что переходный процесс предусматривает переход к прави-
тельству Афганистана ответственности за руководство, и в то же время под-
черкнул решающую роль Организации Объединенных Наций.  

 В ходе последовавших затем прений заместитель Генерального секретаря 
по операциям по поддержанию мира отметил, что международное сообщество 
и правительство Афганистана со всей определенностью заявили в Бонне и 
Стамбуле о своей поддержке решающей роли Организации Объединенных На-
ций в Афганистане, и заявил, что Организация Объединенных Наций привер-
жена делу оказания содействия правительству и народу Афганистана в долго-
срочной перспективе. Он отметил широкомасштабные нападения, которые бы-
ли совершены в течение нескольких предыдущих недель, и все еще неустойчи-
вую ситуацию в плане безопасности, которая сказывается на работе Организа-
ции Объединенных Наций в Афганистане. 

 Заместитель министра иностранных дел Афганистана заявил, что в ухо-
дящем году были достигнуты важные успехи, однако они дались большой це-
ной. Он подчеркнул, что терроризм по-прежнему представляет собой серьез-
ную угрозу. 

 Стаффан де Мистура, бывший Специальный представитель Генерального 
секретаря и бывший глава Миссии Организации Объединенных Наций по ока-
занию содействия Афганистану (МООНСА), в рамках последнего проводимого 
им брифинга для Совета подчеркнул вклад Миссии в процесс восстановления 
и демократических преобразований под руководством самих афганцев.  
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 Члены Совета и другие делегации, участвовавшие в заседании, приветст-
вовали координирующую роль МООНСА в деле оказания Афганистану между-
народной гражданской помощи. Они выразили серьезную обеспокоенность по 
поводу положения дел в сфере безопасности и увеличения числа жертв кон-
фликта, подавляющее большинство которых погибли в результате действий 
движения «Талибан», «Аль-Каиды» и других проповедующих насилие и экс-
тремизм групп и незаконных вооруженных групп. Член Совета отметили про-
блемы, которые стоят перед Афганистаном, в том числе проблемы, связанные с 
действиями повстанцев и незаконным оборотом наркотиков, и подчеркнули, 
что особое внимание следует уделять безопасности, политическому и экономи-
ческому развитию и региональным отношениям. С учетом этого многие орато-
ры подчеркивали необходимость дальнейших усилий, особенно со стороны 
Международных сил содействия безопасности для Афганистана, в целях укре-
пления потенциала афганских сил безопасности, а также необходимость обес-
печения прогресса в деле национального примирения. Укрепление экономиче-
ской базы страны и повышение эффективности диалога с соседними странами 
также отмечались в качестве чрезвычайно важных предпосылок успешного пе-
реходного периода.  
 

  Региональный центр Организации Объединенных Наций по превентивной 
дипломатии для Центральной Азии 
 

 19 декабря в ходе закрытых консультаций Специальный представитель 
Генерального секретаря и руководитель Регионального центра Организации 
Объединенных Наций по превентивной дипломатии для Центральной Азии 
Мирослав Йенча проинформировал Совет о мероприятиях, которые Центр про-
водил в рамках своего мандата в связи с событиями в регионе.  

 Члены Совета выразили признательность Центру за его работу в качестве 
одного из наиболее успешных инструментов Организации Объединенных На-
ций в области превентивной дипломатии, который помогал странам Централь-
ной Азии реагировать на вызовы миру и устойчивому развитию в регионе, 
включая трансграничные угрозы и управление общими ресурсами, а также за 
принятые им меры в связи с ситуацией в Афганистане и меры по осуществле-
нию Глобальной контртеррористической стратегии Организации Объединен-
ных Наций.  

 Совет согласовал заявление для прессы в поддержку Центра, в котором 
содержался призыв к дальнейшему сотрудничеству и координации между пра-
вительствами стран региона, Центром и соответствующими региональными 
организациями. 
 
 

  Европа 
 
 

  Кипр 
 

 9 декабря Совет заслушал брифинг Специального представителя Гене-
рального секретаря и главы Вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира на Кипре (ВСООНК) Лисы Баттенхайм, которая 
отметила, что положение в буферной зоне остается спокойным и стабильным. 
Она подчеркнула, что активное взаимодействие обеих сторон с ВСООНК в де-
ле осуществления мер укрепления доверия в военной области могло бы еще 
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больше улучшить положение дел в сфере безопасности. Она приветствовала 
прогресс в мирных переговорах, достигнутый на трехстороннем совещании 30 
и 31 октября с участием кипрских лидеров и Генерального секретаря. Тем не 
менее она отметила, что предстоит еще проделать большую работу.  

 Члены Совета изложили свои соответствующие позиции по кипрскому 
вопросу. Они приветствовали важную роль ВСООНК на местах и заявили о 
поддержке рекомендации Генерального секретаря о продлении их мандата.  

 14 декабря Совет единогласно принял резолюцию 2026 (2011), в которой 
он постановил продлить присутствие миротворческих сил Организации Объе-
диненных Наций на Кипре до 19 июля 2012 года и призвал лидеров общин ки-
приотов-греков и киприотов-турок проводить работу в целях сближения пози-
ций по остающимся основным вопросам в интересах обеспечения урегулиро-
вания всеобъемлющим и долговременным образом.  
 
 

  Тематические и общие вопросы 
 
 

  Международные трибуналы 
 

 7 декабря Совет заслушал брифинги Председателя Международного три-
бунала по бывшей Югославии Теодора Мерона и Председателя Международ-
ного уголовного трибунала по Руанде Халиду Рашид Хан. Они рассказали о 
вкладе этих судов в международное уголовное право, однако предупредили, 
что ограниченность ресурсов, неадекватное сотрудничество со стороны госу-
дарств в крайне важных областях и сохраняющиеся кадровые проблемы ставят 
под угрозу успешное завершение их работы. Совет также заслушал брифинги 
обвинителей двух судов, в ходе которых Обвинитель Трибунала по Руанде Хас-
сан Бубакар Джэллоу заявил, что поиск и арест остальных девяти скрываю-
щихся от правосудия лиц, которым суд предъявил обвинения, представляют 
собой одну из главных проблем, от решения которой зависит своевременное 
завершение рассмотрения дел. Обвинитель Трибунала по бывшей Югославии 
Серж Браммерц заявил, что, если перед судом предстали все скрывавшиеся от 
правосудия лица, то это лишь потому, что международное сообщество понима-
ло, что иногда для надлежащего отправления правосудия требуется много вре-
мени. В число представителей соответствующих государств, которые взяли 
слово, входили представители Руанды, Хорватии и Сербии. Оба председателя 
сообщили о рассматриваемых практических мерах, которые могли бы содейст-
вовать усилиям трибуналов. 

 Члены Совета приветствовали усилия трибуналов, направленные на вы-
полнение их мандатов, с признательностью отметили уровень сотрудничества 
государств с трибуналами и заявили о своей готовности оказывать им необхо-
димую помощь в их работе. 

 21 декабря, единогласно приняв резолюцию 2029 (2011), члены Совета, 
вновь подтвердив, что удержание кадров имеет существенное значение для 
своевременного завершения работы Международного уголовного трибунала по 
Руанде, продлили срок полномочий четырех постоянных судей и семи судей 
ad litem, которые являются членами Судебной камеры, до 30 июня 2012 года 
или до завершения порученных ими дел, если это произойдет раньше. 
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  Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 
террористическими актами 
 

 8 декабря члены Совета согласовали заявление для прессы, в котором они 
осудили террористические нападения, совершенные 6 декабря в Кабуле и Ма-
зари-Шарифе, приведшие к гибели и ранениям большого числа афганских гра-
жданских лиц, и выразили свое глубокое сочувствие и искренние соболезнова-
ния жертвам этих чудовищных преступлений и их семьям и народу и прави-
тельству Афганистана, а также призвали правительство привлечь виновных к 
ответственности. 

 9 декабря члены Совета согласовали заявление для прессы, в котором са-
мым решительным образом осуждалось террористическое нападение на колон-
ну Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) 
неподалеку от Тира, Ливан, в результате которого пять миротворцев Организа-
ции Объединенных Наций из французского батальона и двое гражданских лиц 
получили ранения, и выразили свое сочувствие пострадавшим и их семьям. 
Они отметили твердое намерение Ливана начать проведение расследования, 
привлечь к ответственности тех, кто совершил это нападение, и обеспечить 
безопасность передвижения ВСООНЛ. Члены Совета призвали все стороны 
неукоснительно выполнять свое обязательство уважать безопасность персонала 
ВСООНЛ и другого персонала Организации Объединенных Наций. 

 23 декабря члены Совета сделали заявление для прессы, в котором они 
самым решительным образом осудили террористические нападения в Дамаске, 
в результате которых погибли и были ранены десятки людей, и выразили свое 
глубокое сочувствие и искренние соболезнования жертвам этих чудовищных 
актов и их семьям, а также народу Сирийской Арабской Республики. 

 27 декабря члены Совета в заявлении для прессы самым решительным 
образом осудили террористические нападения, которые были совершены в Ма-
далле, Джосе и Даматуру, Нигерия, 25 декабря и в результате которых погибло 
и было ранено множество людей, и выразили свое глубокое сочувствие и собо-
лезнования жертвам этих чудовищных преступлений и их семьям, а также на-
роду и правительству Нигерии. 
 

  Выборы в Международный Суд 
 

 13 декабря Совет избрал Джулию Себутинде, Уганда, на последнюю ва-
кантную должность в Международном Суде. Г-жа Себутинде получила в Сове-
те девять голосов, в то время как другой кандидат, Абдул Г. Корома, Сьерра-
Леоне, получил шесть голосов. 
 

  Брифинг председателей вспомогательных органов Совета 
 

 14 декабря Совет заслушал брифинги пяти слагающих свои полномочия 
председателей его вспомогательных органов — Постоянного представителя 
Нигерии У. Джой Огву, Рабочая группа по операциям по поддержанию мира и 
Комитет, учрежденный резолюцией 1518 (2003) по Ираку; Постоянного пред-
ставителя Ливана Навафа Салама, Комитет, учрежденный резолюцией 1521 
(2003) по Либерии; Постоянного представителя Бразилии Марию Луизу Рибей-
ру Вьотти, комитеты, учрежденные резолюциями 1533 (2004) и 1572 (2004) со-
ответственно по Демократической Республике Конго и Кот-д’Ивуару; замести-
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теля Постоянного представителя Габона Альфреда Муссотси, Комитет, учреж-
денный резолюцией 1636 (2005) по Ливану; и Постоянного представителя Бос-
нии и Герцеговины Ивана Барбалича, Неофициальная рабочая группа по доку-
ментации и другим процедурным вопросам, — которые возглавляли эти орга-
ны в течение двухлетнего периода их работы в Совете Безопасности. 
 

  Брифинг Департамента по политическим вопросам 
 

 16 декабря в рамках ежемесячного обзорного брифинга в контексте за-
крытых консультаций, проводимого Департаментом по политическим вопро-
сам, заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам сообщил 
Совету о ходе работы межучрежденческой миссии по оценке, которая была на-
правлена Организацией Объединенных Наций и Африканским союзом в регион 
Сахели с целью провести оценку влияния ливийского кризиса на четыре стра-
ны в этом регионе. 
 

  Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика 
 

 20 декабря Совет в ходе закрытых консультаций в рамках пункта «Прочие 
вопросы» обсудил вопрос о трудностях, с которыми сталкиваются некоторые 
дипломатические миссии в Корейской Народно-Демократической Республике в 
контексте пункта 21 резолюции 1874 (2009). 
 

  Нераспространение/Исламская Республика Иран 
 

 21 декабря в ходе открытого заседания Совет заслушал брифинг Предсе-
дателя Комитета, учрежденного резолюцией 1737 (2006), и Постоянного пред-
ставителя Колумбии Нестора Осорио, посвященный работе Комитета в период 
с 1 сентября по 18 декабря 2011 года. 

 Члены Совета дали высокую оценку усилиям Комитета в контексте вы-
полнения его мандата и подчеркнули свою приверженность поиску всеобъем-
лющего и долгосрочного решения иранской ядерной проблемы на основе диа-
лога и переговоров. Они также обменялись мнениями в отношении заключи-
тельного доклада Группы экспертов. 

 


